
Глава 1869: "Звучная пощечина (2)".

Насколько глаз мог видеть, во всем Среднем Царстве Серебряный Дух встречался реже, чем
любая редкость, и только девять Владык Девяти Храмов смогли добраться до самого
могущественного Золотого Духа, бросив вызов Небесам!

Но когда Е Гу сделал свой ход, в зале не было видно ни малейшей вспышки золотого света, что
сильно потрясло Повелителя Дворца Теневой Луны.

Ученики Дворца Теневой Луны, присутствующие в зале, были ошеломлены тиранической
силой Е Гу. Положение старейшины Юэ и его сила заставили их всех трепетать перед ним, и
никто не осмеливался выступить против него. Никогда бы во сне они не подумали, что
наступит день, когда всем могущественным старейшинам Юэ отрубят руку одним махом прямо
у них на глазах!

Такая невероятная пропасть между их силами была просто невероятной.

"Мастер..." Лицо Юэ Е было бледным, когда она взглянула на Цзюнь У Се. Е Гу поставил ее на
землю, и большие, как у лани, глаза Юэ Е смотрели на Цзюнь У Се в изумлении.

Её мастер... на самом деле оказалась неповторимой молодой красавицей!

"Никто не может трогать мою ученицу." Цзюнь У Се взглянула на Юэ Е, прежде чем
повернуться к завывающему старейшине Юэ.

Старейшина Юэ никогда не был в таком жалком состоянии. Непрекращающаяся мучительная
боль в отрубленной руке привела к тому, что все его тело покрылось холодным потом, его
первоначальное высокомерие и злорадство испарились без остатка в одно мгновение. Его лицо
было смертельно бледным, кровь размазалась по всему его телу. Он задыхался, когда
посмотрел на Цзюнь У Се, и его глаза на самом деле выказывали признаки страха.

"Кто..... Кто ты на самом деле... Между нами нет ни обиды, ни мести, так почему ты идешь
против меня?" Старейшине Юэ было так больно, что его зубы начали стучать. Тяжелая травма,
нанесенная ему всего минуту назад, ясно дала понять огромное несоответствие между его
способностями и способностями молодого человека в маске рядом с Цзюнь У Се.

Не говоря уже о том, что он был ранен, даже будучи в полном порядке, он оказался бы
совершенно беззащитен, если бы на него напал этот юноша.

Впервые старейшину Юэ можно было видеть в таком жалком состоянии. Его аккуратно
расчесанные белые волосы были в беспорядке, а ядовитые глаза выказывали невиданную
ранее панику. Не получив ответа от Цзюнь У Се, он повернулся к старейшине Иню.

Цзюнь У Се выдавала себя за Чан Хуана, и хотя все остальные, возможно, не заметили ничего
подозрительного, он не верил, что старейшина Инь не обнаружил ничего странного.

Что касается вопроса о том, на какие достижения был способен Чан Хуан, то старейшина Инь
определенно знал это лучше всех!

"Это ты! Старейшина Инь! Ты злодей! Чтобы сбить меня с толку, ты привёл с собой такого
помощника!" Старейшина Юэ выплюнул эти слова, уставившиеся на старейшину Иня, его
сердце было наполнено ненавистью к нему и к тому факту, что он не мог проглотить его
целиком.



Однако глаза, которыми старейшина Инь посмотрел на старейшину Юэ, были наполнены такой
же ненавистью.

"Если бы я действительно был способен на это, я бы давно отправил тебя в ад".

Старейшина Юэ вдруг засмеялся, его взгляд был очень злобным, когда он посмотрел на
старейшину Иня.

"Ты победил. Старейшина Инь, позволь мне теперь сказать тебе, что инцидент в Городе Холмов
был моей удачей, и я также стоял за похищением Юэ И. Этот кусок плоти над его сердцем был
лично передан мною в руки твоей внучке, и если ты позволишь этой девушке по имени Цзюнь
убить меня сегодня, твой внук будет сопровождать меня в могилу. Значит, ты все продумал
должным образом?". Старейшина Юэ сказал эти слова с холодным смехом. У него в руке был
еще один козырь.

Старейшина Инь смотрел на старейшину Юэ, который до конца оставался все таким ядовитым,
и в его сердце вспыхнула невероятная ненависть. Затем он поднял голову, чтобы посмотреть на
Цзюнь У Се, стоявшую у дверей дворцового зала.

"Старейшина Юэ, тебе больше не нужно тратить свое дыхание впустую. Я уже говорил тебе. У
меня не было возможности пригласить нашу госпожу Цзюнь отомстить за меня, поэтому тебе
не нужно использовать Юэ И, чтобы угрожать мне. Более того... ты действительно думаешь,
что Юэ И все еще в твоих руках?"
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